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User Manual

▶ Smart Classic 

A. Coffee scales

B. Silicone pad 

C. Power switch (toggle the switch           )

D. USB-C charging port 

E. USB-C cable 

F. User manual 

User
Manual 
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D
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Functions

Press to start/pause timer 
Press and hold to change mode/reset timer
Press twice to reset

Press to tare 
Press and hold to switch on/off

Press twice to change units
Press 4 times to activate/deactivate LED

Modes 

Sound 

Timer/ratio display area 

Battery indicator

Units

Flow rate display area 
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Technical Specifications 

•	 Model: ▶Smart Classic

•	 Max. capacity: 2000 g

•	 Accuracy: 0.1 g

•	 Material: Acrylic + ABS + silicone 

•	 Battery: Rechargeable lithium, 850mAh (built-in)

•	 Charging method: USB-C cable + 5V 1A DC adapter (not included)

•	 Charging indicators:       flashes when charging;       is steadily on when fully charged. 

•	 Low battery indicators:      flashes when the battery is low. This continues until     
•	         appears on the display and the scales switch off automatically.

•	 Dimensions: 115 x 120 x 18 mm

•	 Units: g / oz / ml 

•	 Timer range: Max. 99 min 59 s

•	 Display: Digital LED

Components Espresso Mode  

1

2

Place the coffee scales under the spout of 
an espresso machine. Switch on the coffee 
scales. Press and hold     until      appears on 
the display. Place a cup on the scales. The 
weight of the cup will tare automatically. 

Start brewing coffee. The scales and timer are 
activated automatically once the machine 
starts dispensing coffee. After the brewing 
process is finished, the scales and timer 
deactivate automatically. Once the cup is 
removed from the scales, the recorded data 
is reset. The scales are now ready to be used 
again.

EN
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Switch on the coffee scales. Place a 
coffee pot (with a pre-wetted paper 
filter inserted) on the scales. To tare, 
press     . 

Add the desired amount of ground 
coffee. The scales weigh the coffee 
automatically. 

Press    again to tare and for the 
weight of your ground coffee to be 
cleared. Once you’re ready to start 
brewing, press     to activate the timer, 
then immediately start pouring water. Once the brewing process is finished, 

the recorded data is displayed on the 
screen.

3 4

<Brewing duration>
<Amount of coffee>

Manual Mode 

Add the desired amount of ground 
coffee. The scales weigh the coffee 
automatically. 

Press       again for the scales to record 
the weight of the ground coffee 
before activating the Automatic 
Timer + Ratio mode. At this time, 
the symbols --:-- should be displayed 
in the timer area, and the numbers 
0.0 should be flashing in the weight 
display area. The appliance is now 
ready for you to start brewing. 
The scales and timer are activated 
automatically as soon as you start 

During the process, press    to switch 
between the timer and the ratio. 
Once the brewing process is finished, 
remove the coffee pot from the scales. 
The recorded data will be displayed on 
the screen.

3
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<Brewing duration>
<Amount of coffee>

Manual Mode
Automatic Timer + Ratio 

WARNING!

1.	 The scales are not waterproof. Do not wash them, and make sure to keep the charging 
port dry at all times. 

2.	 Do not place hot objects directly on the scales. Use the silicone pad provided.

3.	 The maximum capacity of the scales is 2000 g. Do not weigh heavier objects on them.

4.	 To maintain the lifespan of the battery, use a 5V 1A adapter when charging. Do not use 
the scales when they are plugged in. 

5.	 Make sure to place the scales on a flat surface.

6.	 To avoid damage to the scales, protect them from drops, falls, and other impacts.

*The manufacturer reserves the right to upgrade the product and/or its design in the 
future. In the case of any differences between the product described in the user manual 
and the product purchased, please refer to the actual product. 

This product is suited for in-home use only. Do not use it for sales transactions or 
official proof of weight.

Manufacturer: 

UAB Coffee Makers Team
info@sorsohome.com

+442045387561

Switch on the coffee scales. Place a 
coffee pot (with a pre-wetted paper 
filter inserted) on the scales. To tare, 
press     . 

pouring water. The       bar indicates 
the speed at which water is being 
poured. 
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SORSO ▶ Smart Classic 
Naudojimo instrukcija 

▶ Smart Classic 

A. Kavos svarstyklės

B. Silikoninis padėkliukas

C. Jungiklis (perjunkite          )

D. USB-C kroviklio jungtis

E. USB-C laidas

F. Naudojimo instrukcija

Naudojimo 
instrukcija 

F

E

D

C

Funkcijos

Spauskite norėdami įjungti/laikinai sustabdyti 
laikmatį
Spauskite ir laikykite norėdami pakeisti režimą/
perkrauti laikmatį
Spauskite dukart norėdami pašalinti duomenis

Spauskite norėdami atimti taros svorį
Spauskite ir laikykite norėdami įjungti/išjungti

Spauskite dukart norėdami
keisti matavimo vienetus

Spauskite 4 kartus norėdami aktyvuoti/
deaktyvuoti LED apšvietimą

Režimai

Garsas

Rodomas laikas/kavos 
ir vandens santykis

Baterijos lygio 
indikatorius

Matavimo vienetai

Rodomas vandens
srauto greitis
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Techninės specifikacijos

•	 Modelis: ▶Smart Classic

•	 Didžiausias galimas svoris: 2000 g

•	 Tikslumas: 0,1 g

•	 Medžiagos: akrilas + ABS plastikas + silikonas

•	 Baterija: įkraunama ličio, 850 mAh (integruota)

•	 Krovimo būdas: USB-C laidas + 5 V 1 A DC adapteris (neįtrauktas į komplektaciją)

•	 Krovimo indikatoriai: svarstyklėms kraunantis,       mirksi. Svarstyklėms pasikrovus,  
•	        šviečia nemirksėdamas.

•	 Žemo baterijos lygio indikatoriai: esant žemam baterijos lygiui,    mirksi. Baterijai 
visiškai išsikrovus, ekranėlyje pasirodo        ir svarstyklės automatiškai išsijungia.

•	 Matmenys: 115 x 120 x 18 mm

•	 Matavimo vienetai: g / oz / ml 

•	 Laikmačio diapazonas: iki 99 min. 59 sek.

Dalys Espresso režimas

1

2

Pastatykite kavos svarstykles po pusiau 
automatinio kavos aparato piltuvėliu. Įjunkite 
svarstykles. Nuspauskite   ir laikykite, kol 
ekranėlyje pasirodys      paveikslėlis. Pastatykite 
ant svarstyklių puodelį. Puodelio svoris bus 
automatiškai atimtas.

Pradėkite ruošti kavą. Kavai ėmus lašėti į 
puodelį, svarstyklės ir laikmatis automatiškai 
aktyvuojami. Ruošimo procesui pasibaigus, 
svarstyklės ir laikmatis automatiškai 
deaktyvuojami. Nukėlus puodelį nuo 
svarstyklių, užfiksuoti duomenys pašalinami. 
Svarstyklės yra paruoštos pakartotiniam 
naudojimui.

•	 Ekranas: skaitmeninis LED 
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Įjunkite kavos svarstykles. Pastatykite 
ant svarstyklių kavinuką (su įdėtu 
sudrėkintu popieriniu filtru). 
Norėdami atimti kavinuko svorį, 
spauskite      . 

Įberkite norimą maltos kavos kiekį. 
Svarstyklės automatiškai pasvers 
kavą.

Norėdami atimti maltos kavos svorį 
ir pašalinti kavos svorio rodmenis,  
spauskite . Norėdami pradėti 
kavos ruošimą, spauskite  , kad 
aktyvuotumėte laikmatį, ir nedelsiant 
pradėkite pilti vandenį. 

Užbaigus ruošimo procesą, užfiksuoti 
duomenys pateikiami ekranėlyje.
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<Ruošimo trukmė>
<Kavos kiekis>

Rankinis režimas

Įberkite norimą maltos kavos kiekį. 
Svarstyklės automatiškai pasvers kavą.

Paspauskite , kad svarstyklės 
užfiksuotų maltos kavos svorį ir 
aktyvuotų automatinio laikmačio 
bei santykio režimą. Laikmatis turi 
rodyti --:--, o svorio rodmenų vietoje 
turi mirksėti skaičiai 0.0. Galima 
pradėti ruošti kavą. Vos pradėjus 
pilti vandenį, svarstyklės ir laikmatis 
automatiškai aktyvuojami. Simbolis   
          nurodo vandens srauto greitį. 

Kavos ruošimo metu norėdami 
pereiti nuo laikmačio prie santykio 
rodmenų (ir atvirkščiai), spauskite    . 
Paruošę kavą, nukelkite kavinuką 
nuo svarstyklių. Užfiksuoti duomenys 
pateikiami ekranėlyje.
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<Ruošimo trukmė>
<Kavos kiekis>

Rankinis režimas
Automatinis laikmatis +

kavos ir vandens santykis 

DĖMESIO!

1.	 Svarstyklės yra laidžios vandeniui. Neplaukite jų ir nešlapinkite kroviklio jungties. 

2.	 Nedėkite įkaitusių indų ar kitų daiktų tiesiai ant svarstyklių. Naudokite į komplektaciją 
įtrauktą silikoninį padėkliuką.

3.	 Didžiausias galimas svoris yra 2000 g. Nesverkite ant svarstyklių šią ribą viršijančių 
indų ar ingredientų. 

4.	 Kad baterija ilgai tarnautų, kraudami svarstykles naudokite 5 V 1 A adapterį. 
Nesinaudokite svarstyklėmis tuo metu, kai jos yra kraunamos. 

5.	 Prieš naudodamiesi svarstyklėmis, pastatykite jas ant plokščio paviršiaus.

6.	 Norėdami išvengti pažeidimų ar gedimų, saugokite svarstykles nuo kryčių ir smūgių.

*Gamintojas pasilieka teisę ateityje atnaujinti produktą ir (arba) jo dizainą. Jei tarp 
instrukcijoje apibūdinto produkto ir įsigyto produkto yra skirtumų, vadovaukitės įsigyto 
produkto konstrukcija.

Produktas yra skirtas naudoti tik namuose. Nesinaudokite juo prekybiniais tikslais ar 
kaip priemone oficialiam svoriui fiksuoti.

Gamintojas: 

UAB Coffee Makers Team
info@sorsohome.com

+442045387561

Įjunkite kavos svarstykles. Pastatykite 
ant svarstyklių kavinuką (su įdėtu 
sudrėkintu popieriniu filtru). 
Norėdami atimti kavinuko svorį, 
spauskite      . 



A. Kaffeewaage

B. Silikonpad

C. Netzschalter (Schalter          umlegen)

D. USB-C-Ladeanschluss

E. USB-C-Kabel

F. Bedienungsanleitung

DE

SORSO ▶ Smart Classic 
Bedienungsanleitung 

▶ Smart Classic 

Bedienung-
sanleitung 

F

E

D

C

Funktionen

Drücken, um den Timer zu starten/pausieren
Gedrückt halten, um den Modus zu wechseln / 
Timer zurückzusetzen
Zweimal drücken, um zurückzusetzen

Drücken zum Tarieren
Gedrückt halten zum Ein-/Ausschalten

Zweimal drücken, um die Einheit zu wechseln
Viermal drücken, um die LED-Beleuchtung zu 

aktivieren/deaktivieren

Modi

Ton

Timer-/Verhältnis-
Anzeigebereich

Batterieanzeige

Einheiten

Durchflussrate-An-
zeigebereich
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Technische Daten
•	 Modell: ▶Smart Classic

•	 Max. Kapazität: 2000 g

•	 Genauigkeit: 0,1 g

•	 Material: Acryl + ABS + Silikon

•	 Akku: Wiederaufladbarer Lithium-Akku, 850 mAh (integriert)

•	 Lademethode: USB-C-Kabel + 5V 1A DC-Adapter (nicht enthalten)

•	 Ladeanzeige:       blinkt beim Laden;       leuchtet dauerhaft, wenn vollständig 
geladen.

•	 Akkuwarnung:     blinkt bei niedrigem Akkustand. Dies dauert an, bis       im Display 
erscheint und die Waage sich automatisch ausschaltet.

•	 Maße: 115 × 120 × 18 mm

•	 Einheiten: g / oz / ml

•	 Timer-Bereich: Max. 99 Min 59 Sek

•	 Anzeige: Digital-LED

Komponenten Espresso-Modus

1

2

Stellen Sie die Kaffeewaage unter den    
Auslauf der Espressomaschine. Schalten Sie 
die Waage ein. Halten Sie      gedrückt, bis   
im Display erscheint. Stellen Sie eine Tasse 
auf die Waage. Das Gewicht der Tasse wird 
automatisch tariert.

Beginnen Sie mit dem Kaffeebrühen. Waage 
und Timer starten automatisch, sobald die 
Maschine mit dem Ausgeben des Kaffees 
beginnt. Nach dem Brühvorgang schalten 
sich Waage und Timer automatisch ab. 
Sobald die Tasse von der Waage entfernt 
wird, werden die aufgezeichneten Daten 
zurückgesetzt. Die Waage ist nun bereit für 
den nächsten Einsatz.



Schalten Sie die Kaffeewaage ein. 
Stellen Sie eine Kaffeekanne (mit 
eingelegtem Papierfilter) auf die 
Waage. Zum Tarieren die Taste
drücken. 

Schalten Sie die Kaffeewaage ein. 
Stellen Sie eine Kaffeekanne (mit 
eingelegtem, vorgefeuchtetem 
Papierfilter) auf die Waage. Zum 
Tarieren drücken Sie      . 
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Füllen Sie die gewünschte Menge 
gemahlenen Kaffee ein. Die Waage 
wiegt den Kaffee automatisch.

Drücken Sie    , um zu tarieren und 
das Gewicht des gemahlenen Kaffees 
zu löschen. Wenn Sie bereit sind, den 
Brühvorgang zu starten, drücken Sie  
   , um den Timer zu aktivieren, und 
beginnen Sie dann sofort mit dem 
Ausgießen des Wassers.

Sobald der Brühvorgang 
abgeschlossen ist, werden die 
aufgezeichneten Daten auf dem 
Bildschirm angezeigt.
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<Brühdauer>
<Kaffeemenge>

PR2: Manueller Modus

Geben Sie die gewünschte Menge 
Kaffeepulver hinzu. Die Waage wiegt 
das Kaffeepulver automatisch.

Drücken Sie erneut , damit 
die Waage das Gewicht des 
Kaffeepulvers speichert und den 
Modus Automatischer Timer + 
Verhältnis aktiviert. Zu diesem 
Zeitpunkt sollten im Timer-Bereich 
die Symbole --:-- angezeigt werden, 
während im Gewichtsanzeigebereich 
0,0 blinkt. Das Gerät ist nun bereit 
für den Brühvorgang. Waage und 
Timer starten automatisch, sobald 
Sie mit dem Eingießen des Wassers 

Während des Brühvorgangs können 
Sie mit  zwischen Timer und 
Verhältnis umschalten. Nehmen 
Sie die Kanne nach Abschluss des 
Brühvorgangs von der Waage. Die 
aufgezeichneten Daten werden im 
Display angezeigt.

3

4

<Brühdauer>
<Kaffeemenge>

Manueller Modus
Automatischer Timer +

Verhältnis 

WARNUNG!

1.	 Die Waage ist nicht wasserdicht. Reinigen Sie sie nicht unter Wasser und halten Sie 
den Ladeanschluss stets trocken.

2.	 Stellen Sie keine heißen Gegenstände direkt auf die Waage. Verwenden Sie stets das 
mitgelieferte Silikonpad.

3.	 Die maximale Tragkraft der Waage beträgt 2000 g. Wiegen Sie keine schwereren 
Gegenstände.

4.	 Verwenden Sie zum Laden einen 5V-1A-Adapter, um die Lebensdauer des Akkus zu 
erhalten. Benutzen Sie die Waage nicht, während sie geladen wird.

5.	 Achten Sie darauf, die Waage auf einer ebenen Fläche zu platzieren.

6.	 Schützen Sie die Waage vor Stürzen, Stößen und anderen Erschütterungen, um 
Beschädigungen zu vermeiden.

*Der Hersteller behält sich das Recht vor, das Produkt und/oder dessen Design zukünftig 
zu überarbeiten. Sollten Abweichungen zwischen dem in der Bedienungsanleitung 
beschriebenen Produkt und dem tatsächlich gekauften Produkt bestehen, gilt das 
tatsächliche Produkt.

Dieses Produkt ist ausschließlich für den privaten Gebrauch bestimmt. Es ist nicht für 
Verkaufsabwicklungen oder als amtlicher Gewichtsnachweis geeignet.

Hersteller: 

UAB Coffee Makers Team
info@sorsohome.com

+442045387561

beginnst. Der     -Balken zeigt die 
Geschwindigkeit des Wasserflusses an.
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A. Kafijas svari

B. Silikona paliktnis

C. Ieslēgšanas slēdzis (pārslēdziet          )

D. USB-C uzlādes ports 

E. USB-C kabelis 

F. Lietošanas instrukcija

SORSO ▶ Smart Classic 
Lietošanas instrukcija 

▶ Smart Classic 

Lietošanas 
instrukcija

F

E

D

C

Funkcijas

Nospiediet, lai ieslēgtu/apturētu taimeri 
Nospiediet un turiet, lai mainītu režīmu/
atiestatītu taimeri
Nospiediet divreiz, lai atiestatītu

Nospiediet, lai noņemtu taras svaru
Nospiediet un turiet, lai ieslēgtu/izslēgtu 

Nospiediet divreiz, lai mainītu mērvienības
Nospiediet 4 reizes, lai aktivizētu/deaktivizētu 

LED apgaismojumu

Režīmi

Skaņa 

Taimera/proporciju zona

Baterijas indikators

Mērvienības

Plūsmas ātruma zona
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Tehniskie dati

•	 Modelis: ▶ Smart Classic

•	 Maks. kapacitāte: 2000 g

•	 Precizitāte: 0,1 g

•	 Materiāls: akrils + ABS + silikons 

•	 Baterija: litija baterija, 850 mAh (integrēta)

•	 Uzlādes metode: USB-C kabelis + 5V 1A līdzstrāvas adapteris (nav iekļauts komplektā)

•	 Uzlādes indikatori:     mirgo uzlādes brīdī;     nepārtraukti deg, kad svari ir pilnībā 
uzlādēti.

•	 Zemas baterijas indikatori:     mirgo, kad baterijai ir zems uzlādes līmenis. Darbība 
turpinās, līdz ekrānā parādās        un svari automātiski izslēdzas.

•	 Izmēri: 115 x 120 x 18 mm

•	 Mērvienības: g / oz / ml 

•	 Taimera diapazons: maks. 99 min. 59 sek.

Komponenti Espresso režīms

1

2

Novietojiet kafijas svarus zem espresso kafijas 
automāta padeves. Ieslēdziet kafijas svarus. 
Turiet nospiestu    , līdz ekrānā parādās     . 
Novietojiet uz svariem tasīti. Tasītes svars tiks 
automātiski atņemts.

Sāciet gatavot kafiju. Tiklīdz kafijas automāts 
sāk kafijas izsniegšanu, svari un taimeris 
automātiski ieslēdzas. Pēc pagatavošanas 
procesa beigām svari un taimeris automātiski 
deaktivizējas. Kad tasīte ir noņemta no 
svariem, reģistrētie dati tiek atiestatīti. Tagad 
svari ir gatavi atkārtotai lietošanai.

•	 Ekrāns: digitālais LED
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Ieslēdziet kafijas svarus. Uz svariem 
novietojiet kafijas kanniņu (ar 
ievietotu iepriekš samitrinātu papīra 
filtru). Lai noņemtu taras svaru, 
nospiediet      .

Pievienojiet nepieciešamo maltas 
kafijas daudzumu. Svari automātiski 
nosver kafiju. 

Vēlreiz nospiediet       , lai noņemtu taras 
svaru un dzēstu maltas kafijas svaru. 
Kad esat gatavs sākt pagatavošanu, 
nospiediet   , lai aktivizētu taimeri, 
un pēc tam nekavējoties sāciet ieliet 
ūdeni.  

Kad pagatavošanas process ir 
pabeigts, ekrānā parādās reģistrētie 
dati.
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<Pagatavošanas ilgums>
<Kafijas daudzums>

Manuālais režīms 

Pievienojiet nepieciešamo maltas 
kafijas daudzumu. Svari automātiski 
nosver kafiju. 

Vēlreiz nospiediet       , lai svari reģistrētu 
maltas kafijas svaru pirms Automatic 
Timer + Ratio režīma aktivizēšanas. 
Šajā brīdī taimera zonā jāparādās --:-
- simboliem, bet svara zonā jāmirgo 
skaitļiem 0.0. Tagad ierīce ir gatava 
pagatavošanas procesam. Svari un 
taimeris tiek aktivizēti automātiski, 
tiklīdz sāksiet ieliet ūdeni.      josla 
norāda ātrumu, ar kādu tiek ieliets 
ūdens.

Procesa laikā nospiediet      , lai 
pārslēgtos starp taimeri un propocijām. 
Kad pagatavošanas process ir pabeigts, 
noņemiet kafijas kanniņu no svariem. 
Uz ekrāna parādīsies reģistrētie dati.
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<Pagatavošanas ilgums>
<Kafijas daudzums>

Manuālais režīms
Automātiskais taimeris +

proporcijas  

BRĪDINĀJUMS!

1.	 Svari nav ūdensizturīgi. Nemazgājiet tos un pārliecinieties, ka uzlādes ports vienmēr 
ir sauss. 

2.	 Nenovietojiet karstus priekšmetus pa tiešo uz svariem. Izmantojiet komplektā 
iekļauto silikona paliktni.

3.	 Svaru maksimālā kapacitāte ir 2000 g. Ar tiem nedrīkst svērt smagākus priekšmetus.

4.	 Lai nodrošinātu baterijas ilgmūžību, tās uzlādēšanai izmantojiet 5 V 1A adapteri. 
Nelietojiet svarus, ja tie ir pieslēgti pie elektrotīkla.

5.	 Pārliecinieties, ka svari ir novietoti uz līdzenas virsmas.

6.	 Lai izvairītos no svaru bojājumiem, sargājiet tos no nomešanas, kritieniem un citiem 
triecieniem.

*Ražotājs patur tiesības nākotnē atjaunināt produktu un/vai tā dizainu. Ja starp instrukcijā 
aprakstīto produktu un iegādāto produktu ir atšķirības, vadieties pēc faktiskā produkta.

Šis produkts ir paredzēts tikai lietošanai mājās. Neizmantojiet to tirdzniecības 
darījumiem vai oficiāliem svara apliecinājumiem.

Ražotājs: 

UAB Coffee Makers Team
info@sorsohome.com

+442045387561

Ieslēdziet kafijas svarus. Uz svariem 
novietojiet kafijas kanniņu (ar 
ievietotu iepriekš samitrinātu papīra 
filtru). Lai noņemtu taras svaru, 
nospiediet      .
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A. Kohvikaal

B. Silikoonalus

C. Voolulüliti (vajuta nuppu          )

D. USB-C laadimisport

E. USB-C kaabel

F. Kasutusjuhend

SORSO ▶ Smart Classic 
Kasutusjuhend

▶ Smart Classic 

Kasutus-
juhend

F

E

D

C

Funktsioonid

Vajuta taimeri alustamiseks/peatamiseks
Vajuta ja hoia all režiimi muutmiseks/
taimeri lähtestamiseks
Vajuta kaks korda lähtestamiseks

Vajuta taara seadistamiseks
Vajuta ja hoia all sisse-/väljalülitamiseks

Vajuta kaks korda mõõtühikute muutmiseks
Vajuta 4 korda, et aktiveerida/deaktiveerida 

LED-valgus

Režiimid

Heli

Taimeri ekraaniala

Akunäidik

Ühikud

Voolumäära ekraaniala

B
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Tehnilised omadused

•	 Mudel: ▶Smart Classic

•	 Maks. raskus: 2000 g

•	 Täpsus: 0.1 g

•	 Materjal: akrüül + ABS + silikoon

•	 Aku: taaslaaditav liitium, 850mAh (sisseehitatud)

•	 Laadimisviis: USB-C kaabel + 5V 1A DC adapter (pole kaasas)

•	 Laadimise märgutuled:        vilgub laadides;        põleb ühtlaselt, kui seade on täis 
laaditud.

•	 Madala akutaseme märgutuled:     vilgub, kui aku on tühjenemas. See jätkub seni, 
kuni ekraanile ilmub        ning siis lülitab kaal end automaatselt välja.

•	 Mõõtmed: 115 x 120 x 18 mm

•	 Ühikud: g / oz / ml 

•	 Taimeri ulatus: maks. 99 min 59 s

Komponendid Espressorežiim

1

2

Pane kohvikaal espressomasina tila alla. Lülita 
kaal sisse. Vajuta ja hoia all sümbolit       , kuni 
ekraanile ilmub sümbol      . Aseta kaalule tass. 
Tassi taara kaalutakse automaatselt.

Hakka kohvi valmistama. Kui masin hakkab 
kohvi väljastama, aktiveeruvad automaatselt 
kaal ja taimer. Kaal ja taimer deaktiveeruvad 
automaatselt, kui kohvi valmistamine lõppeb. 
Kui tass võetakse kaalu pealt ära, lähtestatakse 
jäädvustatud andmed. Nüüd on kaal uuesti 
kasutamiseks valmis.

•	 Ekraan: digitaalne LED 
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Lülita kohvikaal sisse. Aseta kaalu 
peale kohvikann (mille sees on 
märjaks tehtud paberfilter). Taara 
seadistamiseks vajuta nuppu     . 

Lisa soovitud kogus jahvatatud kohvi. 
Kaal kaalub kohvi automaatselt.

Vajuta taara ja jahvatatud kohvi 
kaalu eemaldamiseks sümbolit     . 
Kui oled valmis kohvi valmistama, 
vajuta nupule      et aktiveerida taimer. 
Seejärel hakka vett valama. Kui kohvi valmistamine on lõppenud, 

näidatakse ekraanil jäädvustatud 
andmeid.

3 4

<Valmistamise kestus>
<Kohvi kogus>

Manuaalne režiim

Lisa soovitud kogus jahvatatud kohvi. 
Kaal kaalub kohvi automaatselt.

Vajuta uuesti sümbolit  , et kaal 
salvestaks jahvatatud kohvi kaalu 
enne, kui aktiveerid Automatic Timer 
+ Ratio režiimi. Sel hetkel peaks 
ekraan taimeri osas kuvama sümbolid 
--:-- ning kaalu ekraaniosas peaksid 
vilkuma numbrid 0.0. Nüüd on seade 
kohvi valmistamise jaoks valmis. Kaal 
ja taimer aktiveeruvad automaatselt nii 
pea, kui hakkad vett valama. Ribanäidik  
          näitab, kui kiiresti vett valatakse.

Protsessi käigus võid vajutada        sümbolit, 
vahetada taimeri ja proportsiooni 
vahel. Kui kohvi valmistamine on 
lõppenud, võta kohvikann kaalu pealt 
ära. Jäädvustatud andmed kuvatakse 
ekraanil.
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<Valmistamise kestus>
<Kohvi kogus>

Manuaalne režiim
Automaatne taimer +

proportsioonid  

HOIATUS!

1.	 Kaal ei ole veekindel. Ära pese kaalu ning veendu, et hoiaksid laadimisporti alati 
kuivana.

2.	 Ära pane kaalu peale kuumi esemeid. Kaaluta kaasasolevat silikoonist alust.

3.	 Kaalu maksimaalne maht on 2000 g. Ära kaalu selle peal raskemaid esemeid.

4.	 Aku eluea pikendamiseks kasuta laadimise ajal 5V 1A adapterit. Ära kasuta kaalu, kui 
see on vooluvõrgus.

5.	 Aseta kaal lapikule pinnale.

6.	 Kaalu kahjustamise vältimiseks veendu, et see ei kuku maha ega ei saa põrutada.

*Tootjal on õigus uuendada tulevikus toodet ja/või selle disaini. Kui kasutusjuhendis 
kirjeldatu ja ostetud toote vahel on erinevusi, juhindu reaalsest tootest.

See toode on mõeldud vaid kodukasutuse jaoks. Ära kasuta seda müügitehingute 
tegemisel või ametliku kaalutõestusena.

Tootja: 

UAB Coffee Makers Team
info@sorsohome.com

+442045387561

Lülita kohvikaal sisse. Aseta kaalu 
peale kohvikann (mille sees on 
märjaks tehtud paberfilter). Taara 
seadistamiseks vajuta nuppu     . 
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A. Waga do kawy

B. Podkładka silikonowa

C. Przełącznik zasilania (przełącz           )

D. Port ładowania USB-C

E. Kabel USB-C

F. Instrukcja obsługi

SORSO ▶ Smart Classic 
Instrukcja obsługi

▶ Smart Classic 

Instrukcja 
obsługi

F

E

D

C

Funkcje

Naciśnij, aby uruchomić/wstrzymać timer
Naciśnij i przytrzymaj, aby zmienić tryb / 
zresetować timer
Naciśnij dwukrotnie, aby zresetować

Naciśnij, aby wytarować
Naciśnij i przytrzymaj, aby włączyć/wyłączyć
Naciśnij dwukrotnie, aby zmienić jednostkę

Naciśnij 4 razy, aby włączyć/wyłączyć 
podświetlenie LED

Tryby

Dźwięk

Obszar wyświetlania timera / proporcji

Wskaźnik baterii

Jednostki

Obszar wyświetlania 
natężenia przepływu

B
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Specyfikacja techniczna

•	 Model: ▶Smart Classic

•	 Maks. udźwig: 2000 g

•	 Dokładność: 0,1 g

•	 Materiał: akryl + ABS + silikon

•	 Bateria: akumulator litowy, 850 mAh (wbudowany)

•	 Metoda ładowania: kabel USB-C + zasilacz DC 5 V 1 A (nie dołączono do zestawu)

•	 Wskaźniki ładowania:      miga podczas ładowania;       świeci światłem ciągłym po 
pełnym naładowaniu.

•	 Wskaźniki niskiego poziomu naładowania baterii:       miga, gdy poziom naładowania 
baterii jest niski. Trwa to do momentu, gdy na wyświetlaczu pojawi się      i waga 
wyłączy się automatycznie.

•	 Wymiary: 115 × 120 × 18 mm

•	 Jednostki: g / oz / ml

Elementy urządzenia Tryb espresso

1

2

Umieść wagę do kawy pod wylewką ekspresu. 
Włącz wagę do kawy. Naciśnij i przytrzymaj     
   , aż na wyświetlaczu pojawi się     . Umieść 
kubek na wadze. Waga kubka wytaruje się 
automatycznie.

Zacznij parzyć kawę. Pomiar wagi i timer 
aktywują się automatycznie po rozpoczęciu 
podawania kawy przez ekspres. Po 
zakończeniu procesu parzenia pomiar wagi i 
timer wyłączają się automatycznie. Po zdjęciu 
kubka z wagi zarejestrowane dane zostaną 
zresetowane. W tym momencie będzie 
można ponownie skorzystać z wagi.

•	 Zakres timera: maks. 99 min 59 sek.

•	 Wyświetlacz: cyfrowy LED
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Włącz wagę do kawy. Umieść dzbanek 
do kawy (z uprzednio zwilżonym 
filtrem papierowym) na wadze. Aby 
wytarować wagę, naciśnij     . 

Wsyp upragnioną ilość kawy mielonej. 
Waga automatycznie zważy kawę.

Ponownie naciśnij przycisk   , aby 
wytarować i wyzerować wagę kawy 
mielonej. Aby rozpocząć parzenie, 
naciśnij   , co aktywuje timer. Od razu 
zacznij nalewać wodę. Po zakończeniu procesu parzenia 

zarejestrowane dane wyświetlą się na 
ekranie.

3 4

<Czas parzenia>
<Ilość kawy>

Tryb ręczny

Wsyp upragnioną ilość kawy mielonej. 
Waga automatycznie zważy kawę.

Ponownie wciśnij  , by urządzenie 
zarejestrowało wagę zmielonej 
kawy przed aktywacją trybu 
automatycznego timera + pomiaru 
proporcji. W tym czasie symbole --:-- 
powinny wyświetlać się na obszarze 
timera, a liczby 0.0 powinny migać 
na obszarze wyświetlania wagi. 
Urządzenie jest teraz gotowe do 
rozpoczęcia parzenia. Pomiar wagi i 
timer aktywują się automatycznie, gdy 
zaczniesz nalewać wodę. Pasek    
wskazuje prędkość, z jaką nalewana 
jest woda.

W trakcie procesu naciśnij przycisk   , 
aby przełączać się między timerem a 
pomiarem proporcji. Po zakończeniu 
procesu parzenia zdejmij dzbanek z wagi. 
Zarejestrowane dane wyświetlą się na 
ekranie.
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<Czas parzenia>
<Ilość kawy>

Tryb ręczny
Timer automatyczny +

proporcje 

OSTRZEŻENIE!

1.	 Waga nie jest wodoodporna. Nie należy jej myć i nie wolno moczyć portu ładowania.

2.	 Nie wolno umieszczać gorących przedmiotów bezpośrednio na wadze. W tym celu 
należy skorzystać z dołączonej podkładki silikonowej.

3.	 Maksymalny udźwig wagi wynosi 2000 g. Nie należy ważyć cięższych przedmiotów.

4.	 Aby zachować żywotność akumulatora, do ładowania należy używać zasilacza 5 V 1 A. 
Nie należy używać wagi, gdy jest podłączona do zasilania.

5.	 Wagę należy umieścić na płaskiej powierzchni.

6.	 Waga może zostać uszkodzona w wyniku upadku lub uderzenia.

*Producent zastrzega sobie prawo do ulepszenia produktu i/lub jego konstrukcji w 
przyszłości. W przypadku jakichkolwiek różnic między produktem opisanym w instrukcji 
obsługi a zakupionym artykułem, należy odnieść się do rzeczywistego produktu.

Produkt przeznaczony jest wyłącznie do użytku domowego. Nie należy używać go do 
obsługi transakcji sprzedaży lub oficjalnego potwierdzenia wagi.

Producent: 

UAB Coffee Makers Team
info@sorsohome.com

+442045387561

Włącz wagę do kawy. Umieść dzbanek 
do kawy (z uprzednio zwilżonym 
filtrem papierowym) na wadze. Aby 
wytarować wagę, naciśnij     . 
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A. Kahvivaaka

B. Silikonisuojus

C. Virtakytkin (liukukytkin          )

D. USB-C-latausportti

E. USB-C-latauskaapeli

F. Käyttöohje

SORSO ▶ Smart Classic 
Käyttöohje

▶ Smart Classic 
Käyttöohje

F

E

D

C

Painikkeet

Paina käynnistääksesi/pysäyttääksesi ajastimen
Paina ja pidä painettuna vaihtaaksesi 
toimintoa/nollataksesi ajastimen
Paina kahdesti resetointia varten

Paina taarataksesi
Paina ja pidä painettuna kytkeäksesi 

virran päälle/pois
Paina kahdesti vaihtaaksesi mittayksikköä

Paina 4 kertaa aktivoidaksesi/
deaktivoidaksesi LED-valaistuksen

Toiminnot

Ääni

Ajastimen/suhdeluvun näyttö

Akun varaustaso

Mittayksiköt

Virtausnopeuden näyttö

B

AA

Tekniset tiedot

•	 Malli: ▶Smart Classic

•	 Max. kapasiteetti: 2000 g

•	 Tarkkuus: 0,1 g

•	 Materiaali: Akryyli + ABS + silikoni

•	 Akku: Uudelleenladattava litiumakku, 850mAh (integroitu)

•	 Lataus: USB-C-kaapeli + 5V 1A DC-sovitin (ei sisälly pakkaukseen)

•	 Latauksen seuranta:   -kuvake vilkkuu latauksen aikana;   -kuvake lopettaa 
vilkkumisen, kun akku on latautunut täyteen.

•	 Akun alhainen varaustaso:     -kuvake vilkkuu, kun akun varaus on vähissä. Kuvake 
jatkaa vilkkumista, kunnes näyttöön ilmestyy    , minkä jälkeen vaaka sammuu 
automaattisesti.

•	 Mitat: 115 x 120 x 18 mm

•	 Mittayksiköt: g / oz / ml

Osat Espressotoiminto

1

2

Aseta kahvivaaka espressokeittimen 
suuttimen alle. Käynnistä kahvivaaka. 
Paina ja pidä      -painiketta painettuna, 
kunnes näyttöön ilmestyy     -kuvake. Aseta 
kuppi vaa’alle. Kupin paino taarautuu 
automaattisesti.

Aloita kahvin uutto. Punnitus ja ajastin 
aktivoituvat automaattisesti, kun laite 
aloittaa kahvin annostelun. Kun uutto on 
päättynyt, punnitus ja ajastin kytkeytyvät 
automaattisesti pois päältä. Kun kuppi 
nostetaan vaa’alta, tapahtuman tiedot 
nollautuvat. Vaaka on nyt valmis käytettäväksi 
uudelleen.

•	 Ajastimen käyttöalue: Max. 99 min 59 s

•	 Näyttö: Digitaalinen LED-näyttö
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Käynnistä kahvivaaka. Aseta 
kahvipannu (sekä kasteltu 
paperisuodatin) vaa’alle. Taaraa 
painamalla      -painiketta.

Lisää haluamasi määrä jauhettua 
kahvia. Vaaka punnitsee kahvin 
automaattisesti.

Paina    -painiketta uudelleen 
taarausta varten, ja nollataksesi 
kahvijauheen painon. Kun olet  valmis 
aloittamaan uuton, paina      -painiketta 
ajastimen aktivoimiseksi ja aloita 
sitten välittömästi veden kaataminen.

Kun uuttoprosessi on päättynyt, 
tapahtuman tiedot näkyvät näytöllä.

3 4

<Uuton kesto>
<Kahvin määrä>

Manuaalitoiminto

Lisää haluamasi määrä jauhettua 
kahvia. Vaaka punnitsee kahvin 
automaattisesti.

Paina    -painiketta uudelleen, jotta 
vaaka tallentaa kahvijauheen painon 
ennen Automaattinen ajastus + 
Suhdeluku -toiminnon aktivoimista. 
Ajastimen näytöllä pitäisi näkyä 
symbolit --:-- ja vaakalukeman näytöllä 
pitäisi vilkkua numerot 0.0. Laite 
on nyt valmis ja voit aloittaa kahvin 
uuton. Punnitus ja ajastin aktivoituvat 
automaattisesti heti, kun aloitat  
veden kaatamisen.      -palkki ilmaisee 
nopeutta, jolla vettä annostellaan.

Paina uuton aikana  -painiketta 
vaihtaaksesi näkymää ajastimen ja 
suhdeluvun välillä. Kun uuttoprosessi 
on päättynyt, nosta kahvipannu vaa’alta. 
Tapahtuman tiedot näkyvät näytöllä.

3

4

<Uuton kesto>
<Kahvin määrä>

Manuaalitoiminto
Automaattinen ajastus +

Suhdeluku

VAROITUS!

1.	 Vaaka ei ole vedenkestävä. Älä pese vaakaa ja varmista, että latausportti pysyy aina 
kuivana.

2.	 Älä aseta kuumia esineitä suoraan vaa’alle. Käytä mukana toimitettua silikonialustaa.

3.	 Vaa’an maksimikapasiteetti on 2000 g. Älä punnitse vaa’alla sitä painavampia 
esineitä.

4.	 Akun käyttöiän maksimoimiseksi käytä latauksessa 5V 1A-sovitinta. Älä käytä vaakaa 
silloin, kun se on kytketty verkkovirtaan.

5.	 Varmista, että vaaka asetetaan tasaiselle alustalle.

6.	 Huolehdi, ettei vaaka pääse putoamaan tai kolhiintumaan, jotta se ei vaurioidu.

*Valmistaja pidättää oikeuden päivittää tuotetta ja/tai sen suunnittelua tulevaisuudessa. 
Jos käyttöoppaassa kuvatun tuotteen ja ostamasi tuotteen välillä on eroja, tutustu 
käytössäsi olevaan tuotteeseen.

Tämä tuote soveltuu vain kotikäyttöön. Älä käytä sitä myyntitapahtumissa tai 
virallisten punnitustulosten tallennukseen.

Valmistaja: 

UAB Coffee Makers Team
info@sorsohome.com

+442045387561

Käynnistä kahvivaaka. Aseta 
kahvipannu (sekä kasteltu 
paperisuodatin) vaa’alle. Taaraa 
painamalla      -painiketta.
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A. Koffieweegschaal

B. Siliconen pad

C. Stroomvoorziening (verschuif de schakelaar          )

D. USB-C oplaadpoort

E. USB-C kabel

F. Gebruiksaanwijzing

SORSO ▶ Smart Classic 
Gebruiksaanwijzing

▶ Smart Classic 

Gebruiksaan-
wijzing

F

E

D

C

Functies

Druk om de timer te starten/pauzeren
Ingedrukt houden om van modus te 
veranderen/de timer te resetten
Twee keer drukken om te resetten

Indrukken om op nul te zetten
Ingedrukt houden om aan/uit te zetten

Twee keer drukken om de eenheden 
te wijzigen

4 keer drukken om de LED-verlichting 
te activeren/deactiveren

Modi

Geluid

Weergavegebied van de timer/ratio

Batterij-indicator

Eenheden

Weergavegebied
van het debiet

B

AA

Technische specificaties

•	 Model: ▶Smart Classic

•	 Max. capaciteit: 2000 g

•	 Nauwkeurigheid: 0,1 g

•	 Materiaal: Acryl + ABS + silicone

•	 Batterij: Oplaadbaar lithium, 850mAh (ingebouwd)

•	 Oplaadmethode: USB-C kabel + 5V 1A DC adapter (niet meegeleverd)

•	 Oplaadindicatoren:       knippert tijdens het opladen;       brandt constant wanneer de 
batterij volledig is opgeladen.

•	 Indicatoren lege batterij:       knippert als de batterij bijna leeg is. Dit gaat door totdat    
               op het scherm verschijnt en de weegschaal automatisch uitschakelt.

•	 Afmetingen: 115 x 120 x 18 mm

•	 Eenheden: g / oz / ml

•	 Timerbereik: Max. 99 min 59 s

Onderdelen Espresso-modus

1

2

Plaats de koffieweegschaal onder de 
uitloop van een espresso machine. Zet de 
koffieweegschaal aan. Houd   ingedrukt 
totdat        op het scherm verschijnt. Plaats 
een kopje op de weegschaal. Het gewicht van 
het kopje wordt automatisch op nul gezet.

Start het koffiezetten. De weegschaal en 
timer worden automatisch geactiveerd 
zodra de machine koffie begint te zetten. 
Nadat het koffiezetten is voltooid, worden 
de weegschaal en de timer automatisch 
gedeactiveerd. Zodra het kopje van de 
weegschaal wordt verwijderd, worden 
de geregistreerde gegevens gereset. De 
weegschaal is nu weer klaar voor gebruik.

•	 Scherm: Digitaal LED



           geeft de snelheid aan waarmee 
het water wordt ingeschonken.
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Zet de koffieweegschaal aan. Plaats 
een koffiepot (met een vooraf 
bevochtigd papieren filter erin) op de 
weegschaal. Druk op     om op nul te 
zetten.

Voeg de gewenste hoeveelheid 
gemalen koffie toe. De weegschaal 
weegt de koffie automatisch.

Druk nogmaals op   om op nul 
te zetten en het gewicht van uw 
gemalen koffie te wissen. Zodra 
u klaar bent om te beginnen met 
koffiezetten, drukt u op      om de 
timer te activeren en begint u meteen 
water te gieten.

Zodra het koffiezetten klaar is, worden 
de geregistreerde gegevens op het 
scherm weergegeven.

3 4

<Zetduur>
<Hoeveelheid koffie>

Handmatige modus

Voeg de gewenste hoeveelheid 
gemalen koffie toe. De weegschaal 
weegt de koffie automatisch.

Druk nogmaals op   zodat de 
weegschaal het gewicht van de 
gemalen koffie registreert voordat de 
Automatische timer + Ratiomodus 
wordt geactiveerd. Op dit moment 
moeten de symbolen --:-- in het 
timergebied en de cijfers 0.0 in het 
gewichtsgebied knipperen. Het 
apparaat is nu klaar om te beginnen 
met zetten. De weegschaal en de timer 
worden automatisch geactiveerd 
zodra u water begint te gieten. De balk       

Druk tijdens het proces op   om te 
wisselen tussen de timer en de ratio. 
Zodra het koffiezetten klaar is, verwijdert 
u de koffiepot van de weegschaal. De 
geregistreerde gegevens worden op het 
scherm weergegeven.

3
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<Zetduur>
<Hoeveelheid koffie>

Handmatige modus
Automatische timer + Ratio

WAARSCHUWING!

1.	 De weegschaal is niet waterdicht. Maak ze niet schoon met water en zorg ervoor dat 
de oplaadpoort altijd droog blijft.

2.	 Plaats geen hete voorwerpen rechtstreeks op de weegschaal. Gebruik de 
meegeleverde siliconen pad.

3.	 De maximale capaciteit van de weegschaal is 2000 g. Weeg er geen zwaardere 
voorwerpen op.

4.	 Om de levensduur van de batterij te verlengen, gebruikt u een 5V 1A-adapter bij het 
opladen. Gebruik de weegschaal niet als deze is aangesloten op het stopcontact.

5.	 Plaats de weegschaal op een vlakke ondergrond.

6.	 Bescherm de weegschaal tegen stoten, vallen en andere schokken om schade te 
voorkomen.

*De fabrikant behoudt zich het recht voor om het product en/of het ontwerp in de 
toekomst te upgraden. In het geval van verschillen tussen het product beschreven in de 
gebruiksaanwijzing en het gekochte product, verwijzen wij u naar het daadwerkelijke 
product.

Dit product is alleen geschikt voor thuisgebruik. Gebruik het niet voor 
verkooptransacties of officieel bewijs van gewicht.

Fabrikant: 

UAB Coffee Makers Team
info@sorsohome.com

+442045387561

Zet de koffieweegschaal aan. Plaats 
een koffiepot (met een vooraf 
bevochtigd papieren filter erin) op de 
weegschaal. Druk op     om op nul te 
zetten.
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A. Balance à café

B. Tapis en silicone

C. Alimentation (actionner l’interrupteur          )

D. Port de charge USB-C 

E. Cable USB-C 

F. Guide de l’utilisateur 

SORSO ▶ Smart Classic 
Guide de l’utilisateur

▶ Smart Classic 

Guide de 
l’utilisateur

F

E

D

C

Fonctions
Appuyez pour démarrer/mettre en pause 
le minuteur 
Appuyez et maintenez enfoncé pour 
changer de mode/réinitialiser le minuteur
Appuyez deux fois pour réinitialiser

Appuyez pour tarer 
Appuyez et maintenez enfoncé pour 

allumer/éteindre
Appuyez deux fois pour changer d’unité

Appuyez 4 fois pour activer/désactiver 
l’éclairage LED

Modes

Indicateur sonore

Zone d’affichage du minuteur/ratio

Indicateur de batterie

Unités

Zone d’affichage
du débit

B

AA

Caractéristiques techniques

•	 Modèle : ▶Smart Classic

•	 Capacité max. : 2000 g

•	 Précision : 0,1 g

•	 Matériaux : Acrylique + ABS + silicone

•	 Batterie : Lithium rechargeable, 850 mAh (intégrée)

•	 Méthode de recharge : Câble USB-C + adaptateur 5 V 1 A DC (non inclus)

•	 Indicateurs de recharge :       clignote pendant la recharge ;       reste allumé lorsque 
la recharge est terminée.

•	 Indicateurs de batterie faible :    clignote lorsque la batterie est faible. Cela continue 
jusqu’à ce que          apparaisse sur l’écran et que la balance s’éteigne automatiquement.

•	 Dimensions : 115 x 120 x 18 mm

•	 Unités : g / oz / ml 

•	 Plage du minuteur : Max. 99 min 59 s

Composants Mode espresso 

1

2

Placez la balance à café sous le bec verseur 
d’une machine à espresso. Allumez la balance 
à café. Appuyez sur le bouton          et maintenez-
le enfoncé jusqu’à ce que    s’affiche sur 
l’écran. Placez une tasse sur la balance. Le 
poids de la tasse sera automatiquement taré.

Commencez à préparer le café. La balance 
et le minuteur s’activent automatiquement 
dès que la machine commence à distribuer 
le café. Une fois le processus de préparation 
terminé, la balance et le minuteur se 
désactivent automatiquement. Une fois 
la tasse retirée de la balance, les données 
enregistrées sont réinitialisées. La balance est 
alors prête à être réutilisée.

•	 Affichage : LED numérique



commencez à verser l’eau. La barre   
indique la vitesse à laquelle l’eau est 
versée.
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Allumez la balance à café. Placez une 
cafetière (avec un filtre en papier 
préalablement humidifié) sur la 
balance. Pour tarer, appuyez sur     .

Ajoutez la quantité souhaitée 
de café moulu. La balance pèse 
automatiquement le café.

Appuyez à nouveau sur      pour tarer et 
effacer le poids de votre café moulu. 
Lorsque vous êtes prêt à commencer 
l’infusion, appuyez sur           pour 
activer le minuteur, puis versez 
immédiatement l’eau.

Une fois le processus de préparation 
terminé, les données enregistrées 
s’affichent à l’écran.

3 4

<Durée de préparation>
<Quantité de café>

Mode manuel

Ajoutez la quantité souhaitée 
de café moulu. La balance pèse 
automatiquement le café.

Appuyez à nouveau sur    pour que 
la balance enregistre le poids du 
café moulu avant d’activer le mode 
Minuteur automatique + Ratio. À 
ce stade, les symboles --:-- doivent 
s’afficher dans la zone du minuteur et 
les chiffres 0.0 doivent clignoter dans 
la zone d’affichage du poids. L’appareil 
est maintenant prêt pour que vous 
puissiez commencer la préparation. 
La balance et la minuterie s’activent 
automatiquement dès que vous 

Pendant le processus, appuyez sur      pour 
basculer entre le minuteur et le ratio. Une 
fois le processus d’infusion terminé, retirez 
la cafetière de la balance. Les données 
enregistrées s’affichent à l’écran.

3

4

<Durée de préparation>
<Quantité de café>

Mode manuel
Minuteur automatique +

Ratio

AVERTISSEMENT !

1.	 La balance n’est pas étanche. Ne la lavez pas et veillez à ce que le port de charge 
demeure toujours à sec.

2.	 Ne placez pas d’objets chauds directement sur la balance. Utilisez le tapis en silicone 
fourni.

3.	 La capacité maximale de la balance est de 2000 g. Ne pesez pas d’objets plus lourds.

4.	 Pour prolonger la durée de vie de la batterie, utilisez un adaptateur 5 V 1 A pour la 
recharger. N’utilisez pas la balance lorsqu’elle est branchée.

5.	 Veillez à placer la balance sur une surface plane.

6.	 Pour éviter d’endommager la balance, protégez-la contre les chutes, les chocs et 
autres impacts.

*Le fabricant se réserve le droit d’améliorer le produit et/ou sa conception à l’avenir. En 
cas de différences entre le produit décrit dans le manuel d’utilisation et le produit acheté, 
veuillez vous référer au produit réellement livré.

Ce produit est destiné à un usage domestique uniquement. Ne l’utilisez pas pour des 
activités commerciales ou comme moyen officiel de pesée.

Fabricant: 

UAB Coffee Makers Team
info@sorsohome.com

+442045387561

Allumez la balance à café. Placez une 
cafetière (avec un filtre en papier 
préalablement humidifié) sur la 
balance. Pour tarer, appuyez sur     .
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A. Kaffevåg

B. Silikonplatta

C. Strömbrytare (slå på strömbrytaren          )

D. USB-C laddningsport

E. USB-C kabel

F. Bruksanvisning

SORSO ▶ Smart Classic 
Bruksanvisning

▶ Smart Classic 

Bruksan-
visning

F

E

D

C

Funktioner

Tryck för att starta/pausa timer
Tryck och håll för att ändra läge/
återställa timer
Tryck två gånger för att återställa

Tryck för att nollställa
Tryck och håll för att slå på/stänga av

Tryck två gånger för att ändra enheter
Tryck 4 gånger för att aktivera/

avaktivera LED-belysningen

Lägen

Ljud

Visningsområde för timer/förhållande

Batteriindikator

Enheter

Visningsområde för 
flödeshastighet

B

AA

Tekniska specifikationer

•	 Modell: ▶Smart Classic

•	 Max. kapacitet: 2000 g

•	 Noggrannhet: 0,1 g

•	 Material: Akryl + ABS + silikon

•	 Batteri: Uppladdningsbart litium, 850mAh (inbyggt)

•	 Laddningsmetod: USB-C kabel + 5V 1A DC-adapter (medföljer ej)

•	 Laddningsindikatorer:      blinkar vid laddning;        lyser stadigt när batteriet är fulladdat.

•	 Indikatorer för låg batterinivå:       blinkar när batterinivån är låg. Detta fortsätter tills       
                   visas på skärmen och vågen stängs av automatiskt.

•	 Mått: 115 x 120 x 18 mm

•	 Enheter: g / oz / ml

•	 Timerintervall: Max. 99 min 59 s

•	 Skärm: Digital LED

Komponenter Espressoläge

1

2

Placera kaffevågen under utloppet på en 
espressomaskin. Slå på kaffevågen. Håll  
intryckt tills        visas på skärmen. Ställ en kopp 
på vågen. Koppens vikt nollställs automatiskt.

Börja brygga kaffe. Vågen och timern 
aktiveras automatiskt när maskinen börjar 
dispensera kaffe. När bryggningsprocessen 
är klar avaktiveras vågen och timern 
automatiskt. När koppen tas bort från vågen 
nollställs de registrerade värdena. Vågen är 
nu redo att användas igen.
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Slå på kaffevågen. Ställ en kaffekanna 
(med ett fuktat pappersfilter isatt) på 
vågen. Tryck på      för att nollställa.

Tillsätt önskad mängd malet kaffe. 
Vågen väger kaffet automatiskt.

Tryck på    igen för att nollställa och 
för att vikten på det malda kaffet 
ska räknas bort. När du är redo att 
börja brygga trycker du på    för att 
aktivera timern och sedan börjar du 
omedelbart hälla upp vatten.

När bryggningsprocessen är klar visas 
de registrerade värdena på skärmen.

3 4

<Bryggtid>
<Mängd kaffe>

Manuellt läge

Tillsätt önskad mängd malet kaffe. 
Vågen väger kaffet automatiskt.

Tryck på   igen för att vågen ska 
registrera vikten på det malda kaffet 
innan läget för automatisk timer 
+ förhållande aktiveras. Vid denna 
tidpunkt ska symbolerna --:-- visas i 
timerområdet och siffrorna 0.0 ska 
blinka i viktområdet. Apparaten är 
nu redo att börja brygga. Vågen och 
timern aktiveras automatiskt så snart 
du börjar hälla på vatten.    -stapeln 
visar hur snabbt vattnet hälls upp.

Tryck på   för att växla mellan timern 
och förhållandet under processen. 
När bryggningen är klar tar du bort 
kaffekannan från vågen. De registrerade 
värdena visas på skärmen.

3 4

<Bryggtid>
<Mängd kaffe>

Manuellt läge
Automatisk timer +

förhållande

VARNING!

1.	 Vågen är inte vattentät. Diska den inte och se till att hålla laddningporten torrt hela 
tiden.

2.	 Placera inte heta föremål direkt på vågen. Använd den medföljande silikonplattan.

3.	 Vågens maximala kapacitet är 2000 g. Väg inte tyngre föremål på den.

4.	 För att bibehålla batteriets livslängd ska du använda en 5V 1A-adapter vid laddning. 
Använd inte vågen när den är inkopplad.

5.	 Se till att placera vågen på en plan yta.

6.	 För att undvika skador på vågen, skydda den mot fall och andra stötar.

*Tillverkaren förbehåller sig rätten att uppgradera produkten och/eller dess design i 
framtiden. Om det finns skillnader mellan den produkt som beskrivs i bruksanvisningen 
och den produkt som köpts, vänligen hänvisa till den faktiska produkten.

Denna produkt är endast avsedd för hemmabruk. Använd den inte för 
försäljningstransaktioner eller officiellt viktbevis.

Tillverkare: 

UAB Coffee Makers Team
info@sorsohome.com

+442045387561

Slå på kaffevågen. Ställ en kaffekanna 
(med ett fuktat pappersfilter isatt) på 
vågen. Tryck på       för att tära.


